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PRILOG I. 

 

Popis proizvoda iz članka 1. koji ispunjavaju uvjete za diferencirano oporezivanje 

porezom „octroi de mer” 

 

(a) Popis proizvoda iz članka 1. stavka 2. točke (a) razvrstanih prema nomenklaturi 

Zajedničke carinske tarife
1
 

(1) Najudaljenija regija Guadeloupe 

0105 11, 0201, 0203, 0207, 0208, 0210 12 19, 0302, 0304, 0305 49 80, 0306, 0307 91, 

0307 99, 0403 osim 0403 10, 0407, 0408, 0409, 0702, 0704, 0705 19, 0706 10 00 10, 

0707 00 05, 0709 60 10, 0709 60 99, 0709 99 90, 0713, 0714, 0804 30 00, 0805 50 90, 

0807 11, 0807 19, 0904 22 00, 0910 91, 1106, 1601, 1602, 1604 20, 1806 31, 

1806 32 10, 1806 32 90, 1806 90 31, 1806 90 60, 1901 20, 1902 11, 1902 19, 

2103 30 90, 2103 90 30, 2103 90 90, 2105, 2106, 2201 10 90, 2201 90, 2202 91, 

2202 99, 2207 10, 2207 20 00, 2208 40, 2209 00 91, 2309 90 osim 2309 90 96 39, 

2309 90 41 89
2
, 2309 90 51

2
, 2309 90 96 39 i 2309 90 96 95

2
, 2505, 2517 10, 2523 29, 

2712 10 90, 2804, 2806, 2811, 2814, 2828, 2833, 2834, 2836, 2853 00 10, 3101, 3102, 

3103, 3104, 3105, 3208, 3209, 3303 00 90, 3304 99 00, 3305 10, 3401, 3402, 3406, 

3808, 3820 00 00, 3917 osim 3917 10 10, 3919, 3920, 3923, 3925 30, 3926 90, 

4407 11, 4407 21 do 4407 29, 4407 99, 4418 10, 4418 20, 4418 90, 4818, 4819 10 00, 

4821 10, 4821 90, 4910, 4911 10, 6303 12, 6306 12, 6306 19, 6306 30, 6307 90 98, 

6810 osim 6810 11 10, 7003 12 99, 7003 19 90, 7003 20, 7213 10, 7213 91 10, 

7214 20, 7214 99 10, 7308 90 59, 7308 90 98, 7310 10, 7314 osim 7314 12, 7610 10, 

7610 90 90, 7616 99 90, 8419 19, 8903 99 10, 8907 90 00, 9001 50, 9004 10 10, 

9004 90 10, 9004 90 90, 9403 70 00, 9404 10, 9404 21, 9406 00 20, 9506 99 90. 

(2) Najudaljenija regija Francuska Gvajana 

0105 11, 0201, 0203, 0204, 0206 10 95, 0206 10 98, 0206 30, 0206 80 99, 0207 11, 

0207 12, 0207 13, 0207 41, 0207 43, 0209 10 90, 0209 90, 0210 11, 0210 12, 0210 19, 

0210 99, 0302, 0303 59, 0303 89, 0304, 0305 31 00, 0305 39 90, 0305 44 90, 

0305 49 80, 0305 52 00, 0305 53 90, 0305 54 90, 0305 59 85, 0305 64 00, 0305 69 80, 

0306 17, 0406, 0408 99, 0702, 0704 90 10, 0709 60, 0805, 0807, 0810 90 75, 0901 

osim 0901 10, 0904 11, 0904 12, 1106 20 90, 1601, 1602, 1604, 1605, 1806 31, 

1806 32, 1806 90, 1905, 2005 99 80, 2008 99 osim 2008 99 47 90, 2008 99 48 19, 

2008 99 48 99 i 2008 99 49 80, 2103, 2105, 2106 90 98, 2201, 2202, 2208 40, 

2209 00 91, 2309 90 osim 2309 90 31 30, 2309 90 31 80, 2309 90 35, 2309 90 41 89, 

2309 90 43, 2309 90 51, 2309 90 96 31, 2309 90 96 39, 2309 90 96 91 i 

2309 90 96 95, 2505 10, 2517 10, 2523 29 00, 2828 90, 3204 17 00, 3208 20 90, 

3208 90, 3209 10, 3402, 3809 91, 3824 50, 3919, 3920 51, 3923 osim 3923 10, 

3923 40 i 3923 90, 3925, 3926 90, 4818, 4821 10, 4909, 4910, 4911, 6109, 

6111 20 90, 6201 19 00, 6110 30 91, 6111 20 90, 6201 19 00, 6205, 6204 42 00, 6206, 

6302 91 00, 6303 12, 6303 19, 6306 12, 6306 19, 6307 90 98, 6505 00 30, 6802 23, 

6802 29, 6802 93, 6802 99, 6810, 6912 00, 7006 00 90, 7009, 7210, 7214 20, 7308 30, 

7308 90, 7314, 7604, 7610 10, 7610 90, 7616 99, 7907, 8211, 8421 21 00 90, 8537 10, 

9001 50, 9004 90, 9021 21, 9021 29, 9404 21, 9405 40, 9405 60. 

                                                 
1
 Prilog I. Uredbi Vijeća (EEZ) br. 2658/87 od 23. srpnja 1987. o tarifnoj i statističkoj nomenklaturi i o 

Zajedničkoj carinskoj tarifi (SL L 256, 7.9.1987., str. 1.). 
2
 Osim za neekološke proizvode. 
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(3) Najudaljenija regija Martinique 

0105 11, 0105 12, 0105 15, 0201, 0203, 0207, 0208 10, 0210 11, 0210 12, 0210 19, 

0210 20, 0210 99 49, 0302, 0303, 0304, 0305, 0306, 0307, 0403 osim 0403 10, 

0406 10, 0406 90 50, 0407, 0408, 0409, 0601, 0602, 0603, 0604, 0702, 0704 90, 0705, 

0706, 0707, 0709 30 00, 0709 40 00, 0709 51 00, 0709 60, 0709 93 90, 0709 99, 0710, 

0714, 0801 11, 0801 13 do 0801 18, 0803, 0804 30, 0804 40 00, 0804 50, 0805, 0807, 

0809 10, 0809 40, 0810 30, 0810 90, 0813, 0910 91, 1106 20, 1601, 1602, 1604 20, 

1605 10, 1605 21, 1702, 1704 90 61, 1704 90 65, 1704 90 71, 1806, 1902, 1904 10, 

1904 20, 2005 99, 2103 30, 2103 90, 2104 10, 2105, 2106, 2201, 2202 10, 2202 91, 

2202 99, 2208 40, 2309 osim 2309 90 96, 2505, 2517 10, 2523 21, 2523 29, 2710, 

2711, 2804, 2806, 2811, 2814, 2828 10, 2828 90, 2836, 2853 90 10, 2903, 2907, 3101, 

3102, 3103, 3104, 3105, 3204, 3205, 3206, 3207, 3208, 3209, 3303, 3305, 3401, 3402, 

3406, 3808, 3820, 3824, 3907 61 00, 3919, 3920, 3921 11, 3921 19, 3923 10 90, 

3923 21, 3923 29, 3923 30, 3924, 3926, 4012 11, 4012 12, 4012 19, 4401, 4407 21 do 

4407 29, 4408, 4409, 4415 20, 4418 10, 4418 20, 4418 90, 4421 90, 4811, 4818 10, 

4818 20, 4818 30, 4818 90, 4819, 4820, 4821, 4823, 4902, 4909, 4910, 4911 10, 6103, 

6104, 6105, 6109 10, 6109 90 20, 6109 90 90, 6203, 6204, 6205, 6207, 6208, 6306 12, 

6306 19, 6306 30, 6805, 6810, 6902, 6904 10, 7003 12, 7003 19, 7113 do 7117, 7213, 

7214, 7217, 7225, 7308, 7314, 7610, 7616 91, 7616 99, 8418 69 00, 8419 19 00, 

8708 99 97, 8716 40 00, 8901 90 10, 8902, 8903 99, 8907 90 00, 9004 10 10, 

9004 90 10, 9004 90 90, 9021 21, 9021 29, 9403, 9404 10, 9404 21, 9405 60, 9406, 

9506 99 90.   

(4) Najudaljenija regija Mayotte 

0105 11, 0105 12, 0105 15, 0201, 0204, 0206, 0207, 0302, 0303, 0304, 0305, 0407, 

0702, 0704 90 90, 0705 19, 0707 00 05, 0709 30, 0709 60, 0709 93 10, 0709 99 10, 

0714, 0801 11, 0801 12, 0801 19, 0803, 0804 30, 0805 10, 0905, 1513 11, 1513 19, 

1806, 2106 90 92, 2201, 2309 90 osim 2309 90 96, 3301 29 11, 3301 29 31, 3917, 

3923 90 00, 3924 90 00, 3925 10 00, 3926 90 92, 3926 90 97, 4401, 4403, 4407, 4409, 

4418, 4820, 4821, 4902, 4909, 4910, 4911, 6904 10 00, 7003, 7005, 7210, 7216 61 90, 

7216 91 10, 7308 30, 7308 90 98, 7312, 7314, 7326 90 98, 7606, 7610 10, 8301 40 90, 

8310, 8421 21 00, 8716 80 00, 9021 10 10, 9406 00 31, 9406 00 38. 

(5) Najudaljenija regija Reunion 

0105 11, 0105 12, 0105 13, 0105 15, 0207, 0208 10, 0208 90 30, 0208 90 98, 0209, 

0301, 0302, 0303, 0304, 0305, 0306 11, 0306 31, 0306 91, 0307 59, 0403, 0405 osim 

0405 10, 0406 10, 0406 90 91, 0407, 0408, 0409, 0601, 0602, 0603, 0604 90 91, 

0604 90 99, 0703 10 19, 0703 20 00, 0709 60, 0710, 0711 90 10, 0801, 0803, 0804, 

0805, 0806, 0807, 0808, 0809, 0810, 0811, 0812, 0813, 0901 21, 0901 22, 0904, 

0909 31, 0910 11, 0910 12, 0910 30, 0910 91 10, 0910 91 90, 0910 99 99, 1101 00 15, 

1106 20, 1108 14, 1302 19, 1516 20, 1601, 1602, 1604 14, 1604 19, 1604 20, 1605, 

1702, 1704, 1806, 1901, 1902, 1903, 1904, 1905, 2001, 2002 90 11, 2004 10 10, 

2004 10 91, 2004 90 50, 2004 90 98, 2005 10, 2005 20, 2005 40, 2005 59, 2005 99 10, 

2005 99 30, 2005 99 50, 2006, 2007 osim 2007 99 97 10, 2008 osim 2008 19 19 80, 

2008 30 55 90, 2008 40 51 90, 2008 40 59 90, 2008 50 61 90, 2008 60 50 90, 

2008 70 61 90, 2008 80 50 90, 2008 97 59 90, 2008 99 49 80 i 2008 99 99 90, 

2102 30 00, 2103 20, 2103 90, 2104, 2105, 2106 90, 2201, 2208 40, 2309 10, 2309 90 

osim 2309 90 35 i 2309 90 96 95, 2501 00 91, 2710 19 81, 2710 19 83, 2710 19 87, 

2710 19 91, 2710 19 99, 2710 19 94 do 2710 19 99, 2834 29 80, 3102 10 90, 3210, 

3211, 3212, 3301 12, 3301 13, 3301 24, 3301 29, 3301 30, 3401 11, 3402, 3808 92, 
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3808 99, 3809, 3811 90, 3814, 3820, 3824, 3917, 3920 osim 3920 10, 3921 11, 

3921 13, 3921 90 60, 3921 90 90, 3923 osim 3923 21, 3925 10, 3925 20, 3925 30, 

3925 90 80, 3926 90, 4009, 4010, 4012, 4016, 440711, 440712, 4407 19, 4409 10, 

4409 21, 4409 29, 4415 20, 4418, 4421, 4811, 4818 10, 4818 20 10, 4818 20 91, 

4818 20 99, 4818 90 10, 4818 90 90, 4819 10, 4820, 4821, 4823 70, 4823 90, 4909, 

4910, 4911 10, 4911 91, 4911 99, 6303 92 90, 6306, 6801, 6811 89, 7007 29, 7009 

osim 7009 10, 7216 61 10, 7306 30 80, 7306 61 92, 7307 99 80, 7308 osim 7308 90, 

7309, 7310 21 91, 7310 21 99, 7312 90, 7314, 7326, 7606, 7608, 7610, 7616 91, 

7616 99 90, 8310, 8418 50, 8418 69, 8418 91, 8418 99, 8419 19, 8419 90 85, 8421 21 

do 8421 29, 8511 40 00, 8511 50 00, 8511 90 00, 8537, 8707, 8708, 8902, 8903 99, 

9001, 9004 10 10, 9004 90 10, 9004 90 90, 9021 21 90, 9021 29, 9401 osim 9401 10 i 

9401 20, 9403, 9404 10, 9405, 9406, 9506 21, 9506 29, 9506 99 90, 9619. 

(b) Popis proizvoda iz članka 1. stavka 2. točke (b) razvrstanih prema nomenklaturi 

Zajedničke carinske tarife 

(1) Najudaljenija regija Guadeloupe 

0403 10, 0901 21, 0901 22, 1006 30, 1006 40, 1101, 1701, 1905, 2007, 2009 osim 

2009 11 91 90, 2009 11 99 98, 2009 19 98 99, 2009 49 19 90, 2009 49 30 91, 

2009 49 99 90, 2009 61 10 00, 2009 71 99 90, 2009 79 19 90, 2009 79 98 20, 

2009 89 19 90, 2009 89 69 90, 2009 89 73 13, 2009 89 73 99, 2009 89 79 99, 

2009 89 96 90, 2009 89 97 29, 2009 89 97 99, 2009 89 99 99, 2009 90 29 80, 

2009 90 49 00, 2009 90 51 80, 2009 90 59 39, 2009 90 59 90 i 2009 90 97 00, 

2202 10 00, 2202 99 19, 2203, 2208 70
3
, 2208 90

3
, 3925 10 00, 7009 91, 7009 92, 

8421 21 00. 

(2) Najudaljenija regija Francuska Gvajana 

0403, 1702, 2007 osim 2007 99 33 25 i 2007 99 35 25, 2009 osim 2009 11 99 98, 

2009 31 19 99, 2009 39 39 19, 2009 39 39 99, 2009 49 30 91, 2009 49 30 99, 

2009 89 97 99, 2009 49 99 90, 2009 81 99 90, 2009 89 36 90, 2009 89 97 99, 

2009 90 29 80, 2009 90 59 90, 2009 90 97 00 i 2009 90 98 80, 2203, 2208 70
3
, 

4401 12 00, 4403 49, 4407 29, 4407 99 96, 4409 29 91, 4409 29 99, 4418 10, 4418 20, 

4418 40, 4418 50, 4418 60, 4418 90, 4418 99, 4420 10, 9406 10 00, 9406 90 10, 

9406 90 38. 

(3) Najudaljenija regija Martinique 

0403 10, 0901 21, 0901 22, 1006 30, 1006 40, 1101 00 11, 1101 00 15, 1701, 1901, 

1905, 2006 00 10, 2006 00 35, 2006 00 91, 2007 osim 2007 10 99 15, 2007 99 33 15 i 

2007 99 39 29, 2008 osim 2008 20 51, 2008 50 61 90, 2008 60 50 10, 2008 80 50 90, 

2008 93 93 90, 2008 97 51 90, 2008 97 59 90, 2008 99 48 94, 2008 99 48 99, 

2008 99 49 80 i 2008 99 99 90, 2009 osim 2009 11 99 96, 2009 11 99 98, 

2009 19 98 99, 2009 29 99 90, 2009 39 39 19, 2009 39 39 99, 2009 49 30 91, 

2009 49 30 99, 2009 49 91 90, 2009 69 51 10, 2009 79 11 91, 2009 79 11 99, 

2009 89 97 99
4
, 2009 89 99 99

4
 i 2009 90 59 90

4
, 2203, 2204 21, 2205, 2208 70

3
, 

2208 90
3
, 2309 90 96 osim 2309 90 96 39, 3917, 3925, 7009 91, 7009 92, 7212 30, 

8421 21 00. 

(4) Najudaljenija regija Mayotte 

                                                 
3
 Samo proizvodi na osnovi ruma iz tarifnog broja 2208 40. 

4
 Kada je vrijednost Brix proizvoda veća od 20. 
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0401, 0403, 0406, 2105, 2202, 3208, 3209, 3210, 3214 10 90, 3401, 3402, 9403 20 80, 

9403 30, 9403 40, 9403 50, 9403 60, 9404 29 90.  

(5) Najudaljenija regija Reunion 

0905 10, 1512 19, 1514 19 90, 1701, 2002 10, 2005 51 00, 2005 99 80, 2009 osim 

2009 11 99 96, 2009 19 98 99, 2009 29 99 90, 2009 39 31 19, 2009 69 19 10, 

2009 69 51 10, 2009 79 19 90, 2009 79 30 90, 2009 79 98 20, 2009 89 69 90
4
, 

2009 89 73 91, 2009 89 73 99, 2009 89 97 99
4
, 2009 89 99 96, 2009 89 99 99

4
, 

2009 90 51 80
4
 i 2009 90 59

4
, 2202 10, 2202 99 19, 2203, 2204 21 79, 2204 21 80, 

2204 21 83, 2204 21 84, 2204 29 83, 2204 29 84, 2206 00 59, 2206 00 89, 2208 70
3
, 

2208 90
3
, 2402 20, 3208, 3209, 3214 10 90, 3920 10, 3923 21, 4819 20 00, 7113, 

7114, 7115, 7117, 7308 90, 9404 21 10, 9404 21 90, 9404 29 10, 9404 29 90. 

                                                 
4
 Kada je vrijednost Brix proizvoda veća od 20. 

3
 Samo proizvodi na osnovi ruma iz tarifnog broja 2208 40. 
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PRILOG II. 

Podaci koje je potrebno uključiti u izvješće o praćenju iz članka 4. 

1. Procjena dodatnih troškova proizvodnje. Francuska tijela dostavljaju Komisiji sažeto 

izvješće s podacima koji su potrebni da bi se utvrdilo postoje li dodatni troškovi koji 

povećavaju proizvodne troškove lokalno proizvedenih proizvoda u usporedbi s 

proizvodima proizvedenima drugdje. U sažetom izvješću navode se barem sljedeće 

informacije ako su dostupne: ulazni troškovi, troškovi skladištenja (prekomjerne 

zalihe i dulje trajanje rotacije), troškovi povezani s prekomjernom veličinom opreme 

te dodatni troškovi povezani s ljudskim resursima i financiranjem. Ti se podaci 

navode barem za svaku kategoriju proizvoda pod tarifnim brojevima Harmoniziranog 

sustava, prema prve četiri znamenke kombinirane nomenklature. 

To izvješće sadržava i „informacijske listove proizvoda” o dodatnim troškovima, koje 

Francuska i dalje redovito izrađuje. 

 

2. Ostale subvencije. Francuska tijela dostavljaju Komisiji popis svih ostalih mjera 

pomoći i potpore kojima se gospodarskim subjektima omogućuje podmirivanje 

dodatnih troškova proizvodnje povezanih s najudaljenijim regijama Martinique, 

Guadeloupe, Francuska Gvajana, Mayotte i Reunion. 

 

3. Utjecaj na proračun javnih tijela. Francuska tijela ispunjavaju tablicu 1. navodeći 

procjenu ukupnog iznosa naplaćenog i nenaplaćenog poreza (u EUR) zbog primjene 

diferenciranog oporezivanja porezom „octroi de mer”. 

Tablica 1. 

Godina* 2019. 2020. 2021. 2022. 2023. 2024. Bilješke** 

Nenaplaćeni porez
1
        

Porezni prihodi – uvoz
2
        

Porezni prihodi – lokalna proizvodnja
3
        

Napomene uz tablicu:  

(1) „Nenaplaćeni porez”: ukupni iznos nenaplaćenog poreza (u EUR) zbog diferenciranog oporezivanja 

primijenjenog na lokalnu proizvodnju (smanjenja poreza/izuzeća od poreza). Za proizvode izračunava 

se množenjem iznosa prodanih lokalnih proizvoda (bez izvoza) s primijenjenim diferenciranim 

oporezivanjem. Pokazatelj se zatim izračunava zbrajanjem dobivenih rezultata za svaki proizvod. 

(2) „Porezni prihodi – uvoz”: ukupan iznos poreza „octroi de mer” naplaćenog na uvoz proizvoda (u 

EUR).  

(3) „Porezni prihodi – lokalna proizvodnja”: ukupan iznos poreza „octroi de mer” naplaćenog na lokalnu 

proizvodnju (u EUR).   

(*) Informacije možda neće biti dostupne za sve navedene godine. 

(**)  Navesti primjedbe i pojašnjenja ako se smatraju relevantnima. 

 

4. Utjecaj na ukupne gospodarske rezultate. Francuska tijela popunjavaju tablicu 2. za 

svaku regiju navodeći sve podatke kojima se dokazuje utjecaj diferenciranog 

oporezivanja na socioekonomski razvoj tih regija. Pokazatelji koji se zahtijevaju u 

tablici odnose se na rezultate sektora na koje se primjenjuje diferencirano 
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oporezivanje u usporedbi s općim rezultatima u gospodarstvu najudaljenijih regija. 

Ako neki od pokazatelja nisu dostupni, potrebno je unijeti alternativne podatke o 

ukupnim ekonomskim rezultatima tih regija. 

Tablica 2. 

Godina* 2019. 2020. 2021. 2022. 2023. 2024. Bilješke** 

Bruto dodana vrijednost na regionalnoj 

razini 

       

- u sektorima na koje se primjenjuje 

diferencirano oporezivanje
1
 

       

Ukupno regionalno zapošljavanje        

- u sektorima na koje se primjenjuje 

diferencirano oporezivanje
1
 

       

Broj aktivnih poduzeća         

- u sektorima na koje se primjenjuje 

diferencirano oporezivanje
1
 

       

Indeks razine cijena – kontinentalna 

Francuska 

       

Indeks razine cijena – najudaljenije regije        

Napomene uz tablicu:  

(1) „Sektori na koje se primjenjuje diferencirano oporezivanje”: gospodarski sektori (definicija 

klasifikacije NACE ili slično) u kojima se na proizvodnju većinom primjenjuje diferencirano 

oporezivanje (po obujmu proizvodnje).        

(*) Informacije možda neće biti dostupne za sve navedene godine. 

(**)  Navesti primjedbe i pojašnjenja ako se smatraju relevantnima. 

 

5. Specifikacije režima. Francuska tijela popunjavaju tablice 3. i 4. za svaki proizvod 

(HS4, HS6, KN8 ili TARIC10, ovisno o tome što se primjenjuje) i po godini 

(od 2009. do 2024.) za svaku od regija (Martinique, Guadeloupe, Francuska Gvajana, 

Mayotte i Reunion). Popis uključuje samo proizvode na koje se primjenjuje 

diferencirano oporezivanje. 

Tablica 3. Utvrđivanje proizvodâ i primijenjenih stopa.  

Proizvod na koji se 

primjenjuje diferencirano 

oporezivanje – carinska 

nomenklatura (4, 6, 8 ili 10 

znamenki)  

Godina 

Eksterna 

stopa poreza 

„octroi de 

mer”
1
  

Interna 

stopa poreza 

„octroi de 

mer”
2
 

Primijenjena 

razlika u poreznim 

stopama
3
 

Bilješke* 

 

2019.        

 

2020.        

 2021.     

 2022.     
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 2023.     

Napomene uz tablicu: 

(1) „Eksterna stopa poreza ‚octroi de mer’”: stopa poreza „octroi de mer” koja se primjenjuje na uvoz. 

(2) „Interna stopa poreza ‚octroi de mer’”: stopa poreza „octroi de mer” koja se primjenjuje na lokalnu 

proizvodnju. 

(3) „Primijenjeno diferencirano oporezivanje”: razlika između interne i eksterne stope poreza „octroi de 

mer”.        

(*) Navesti primjedbe i pojašnjenja ako se smatraju relevantnima. 

 

Tablica 4. Tržišni udio proizvoda na koje se primjenjuje diferencirano oporezivanje.   

Proizvodi na koje se 

primjenjuje 

diferencirano 

oporezivanje – oznaka 

KN (4, 6, 8 ili 10 

znamenki)* 

Godina Obujam
1
 Iznos (EUR)

2
 Bilješke** 

 

 
Lokalna 

proizvodnja 
Jedinica Uvoz 

Tržišni 

udio* 

Lokalna 

proizvodnja 
Uvoz  

Tržišni 

udio* 
 

 

2019.              

 

2020.              

 2021.         

 2022.         

 2023.         

Napomene uz tablicu: 

(*)  Prvi stupac treba ispuniti jednako kao i u prethodnoj tablici kako bi se podaci 

podudarali.  

(1) „Obujam”: u stupcu „jedinica” navesti mjernu jedinicu (tone, hl, komadi itd.). 

(2) „Iznos”: u slučaju uvoza podudara se s oporezivim iznosom. 

(*) „Tržišni udio”: tržišni udio izračunava se oduzimanjem izvoza lokalnih proizvoda.  

(**) Navesti primjedbe i pojašnjenja ako se smatraju relevantnima. 

 

6. Nepravilnosti. Francuska tijela dostavljaju informacije o svim istragama koje se 

odnose na administrativne nepravilnosti u kontekstu primjene režima diferenciranog 

oporezivanja porezom „octroi de mer”, a posebno u slučaju utaje poreza ili 

krijumčarenja. Ujedno navode detaljne podatke, odnosno barem podatke o prirodi, 

vrijednosti i razdoblju predmeta. 
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7. Pritužbe. Francuska tijela izvješćuju o pritužbama koje su lokalna, regionalna ili 

nacionalna tijela zaprimila u vezi s primjenom režima diferenciranog oporezivanja 

porezom „octroi de mer” (od korisnika režima i drugih osoba). 


